Assembly Instruction Merlinda

1.x1 2.x4 4 .x1
A.x12 B.x4 C.x4 D.x8 E.x1 F.x4
6x12mm 6x10mm 6x20mm

Step1 Step2

Step3 Step4

Importer:

CLP Trading GmbH
Triftenstrasse 93
32791 Lage
Germany
info@clp.de




MpepynpexaeHue « Warnung » Advarsel - Warning « Hoiatus « Varoitus
Avertissement - [poeibomnoinon « Avvertimento - Upozorenje - Bridinajums
|]spéjimas « Waarschuwing « Ostrzezenie « Aviso » Avertizare « Varning
Upozornenie » Opozorilo - Advertencia - Varovani - Figyelmeztetés

Esszimmerstuhl Merlinda

DE: Maximale Belastbarkeit 120 kg; Dieser Artikel ist zur Benutzung von erwachsenen Personen vorgesehen und ist kein
Spielzeug! Bitte beachten Sie die Aufstell und Pflegehinweise; Benutzen Sie diesen Artikel ausschlieslich im Innenbereich!
BG: MakcmManHo HaToBapBaHe 120 kr; To3n apTUKyn e npefiHa3HayvyeH 3a ynotpeba oT Bb3pacTHM Nnla 1 He e urpaykal;
Mons, o6bpHeTe BHMMaHMe Ha yYKa3aHusaTa 3a NocTaBsHe U NoaapbxkKa; M3non3sanTe To3M apTUKYS CaMo B 3aKpUTU
nomeuwieHuns!

DK: Maksimal belastning 120 kg; Dette produkt er beregnet til brug af voksne og er ikke en legetg;j!; Veer opmaerksom pa
opstillings og vedligeholdelsesanvisningerne; Brug denne artikel udelukkende indendgrs!

EN: Maximum load capacity 120 kg; This item is intended for use by adult individuals and is not a toy! Please observe the
assembly and care instructions; Use this item exclusively indoors!

ES: Peso maximo admitido de 120 kg; Este articulo estd destinado para uso de personas adultas y no es un juguete; Por
favor, tenga en cuenta las recomendaciones de montaje y cuidado; iUtilice este articulo exclusivamente en el interior!

Fl: Maksimikuormitus 120 kg; Tama tuote on tarkoitettu aikuisille eika se ole lelu! Huomioi pystytys ja hoitoohjeet; Kayta
tata tuotetta ainoastaan sisatiloissal

FR: Poids maximum supporté : 120 kg ; Cet article est destiné a étre utilisé par des adultes et n'est pas un jouet ! Veuillez
suivre les instructions d'installation et d'entretien ; Utilisez cet article uniquement a l'intérieur !

GR:Méyloto Bdpog avtoxrig 120 kiAd; AuTté To mpoidv mpoop(CeTal yia xprion amd evAAlkeg Kat 6ev lvat mayvid!
MapakaAw va AdBete vndyn TG 08nyleg TomoBETNONG KAl cuvVTAPNONG. XpPNOLponotoTte autd To mpoidv pdvo o€
£0WTEPLKOUG XWpoug!

IT: Portata massima 120 kg; Questo articolo & destinato all'uso da parte di persone adulte e non € un giocattolo!; Si prega
di seguire le istruzioni per il montaggio e la cura; Utilizzare questo articolo esclusivamente in ambienti interni!

HR: Maksimalna nosivost 120 kg; Ovaj proizvod je namijenjen za koriStenje od strane odraslih osoba i nije igracka! Molimo
obratite paznju na upute za postavljanje i odrzavanje; Koristite ovaj proizvod iskljucivo u zatvorenom prostoru!

LT: Maksimalais slodzes svars 120 kg; Sis raksts ir paredzéts pieaugusam personam un nav rotallieta!; Ladzu, ievérojiet
uzstadisanas un kop$anas noradijumus!; Izmantojiet 5o rakstu tikai iekstelpas!

LI: Maksimalus apkrova 120 kg; Sis straipsnis skirtas suaugusiems ir néra zaislas!; PraSome laikytis surinkimo ir priezitros
nurodymu!; Naudokite §j straipsnj tik patalpose!

NL: Maximaal draagvermogen 120 kg; Dit artikel is bedoeld voor volwassenen en is geen speelgoed! Let op de montage en
onderhoudsinstructies; Gebruik dit artikel alleen binnenshuis!

NO: Maksimal belastning 120 kg; Dette produktet er ment for bruk av voksne personer og er ikke en leke!; Vennligst faglg
oppstillings og vedlikeholdsanvisningene; Bruk dette produktet kun innendgrs!

PL: Maksymalne obcigzenie 120 kg; Ten artykut jest przeznaczony do uzytku przez osoby doroste i nie jest zabawka! Prosze
przestrzegad zalecen dotyczacych montazu i konserwacji. Uzywaj tego przedmiotu wytgcznie wewnatrz pomieszczen!

PT: Peso maximo suportado de 120 kg; Este artigo destinase a ser utilizado por adultos e nao é um brinquedo! Por favor,
siga as instrucdes de montagem e manutencao; Utilize este artigo exclusivamente em ambientes internos!

RU: MakcuManbHas Harpyska 120 kr; 3ToT ToBap nNpefHa3Ha4yeH A/ UCMOJIb30BaHUA B3POC/bIMUA U He ABNSETCA
urpyuwkoin! Moxxanyincta, obpaTuTe BHUMaHUE Ha MHCTPYKLMK MO YCTaHOBKe 1 yxony; icnonb3lyinte 3TOT TOBap
VNCKJIIOHYUTENBHO BHYTPU nomeLyeHuns!

SE: Maximal belastning 120 kg; Denna artikel ar avsedd for anvandning av vuxna personer och ar inte en leksak!;
Observera uppstallnings och skotselinstruktionerna; Anvand endast denna artikel inomhus!

SK: Maximalna nosnost 120 kg; Tento vyrobok je ureny na pouzitie pre dospelé osoby a nie je hracka! Prosim,
dodrziavajte pokyny tykajice sa umiestnenia a Udrzby; Pouzivajte tento vyrobok vyhradne v interiéri!

SI: Maksimalna obremenitev 120 kg; Ta izdelek je namenjen odraslim osebam in ni igraca! Upostevajte napotke glede
postavitve in vzdrzevanja; Uporabljajte ta izdelek izklju¢no v notranjih prostorih!

CZ: Maximalni nosnost 120 kg; Tento vyrobek je ur¢en pro pouziti dospélymi osobami a neni hracka! Prosim, dodrzujte
pokyny pro postaveni a Udrzbu; Tento vyrobek pouzivejte pouze vnitfnim prostoru!

HU: Maximalis terhelhet6ség 120 kg; Ez a termék felnéttek szamara készilt, nem jaték! Kérjiik, vegye figyelembe az
Osszeszerelési és karbantartdsi dtmutatét; Hasznalja ezt a terméket kizardlag beltéri hasznalatra!

SKUs:326627, 326628, 326629, 326771
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